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ОСОБЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ МУЛЬТИМЕДІЙНИХ ЗАСОБІВ НА-

ВЧАННЯ ПРОФЕСІЙНО СПРЯМОВАНОЇ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ В ПРОЦЕСІ 

ОРГАНІЗАЦІЇ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ МАГІСТРІВ 

Анотація. Розглядаються питання самостійної роботи студентів. Визначені особливості викорис-

тання мультимедійних засобів та роль викладача в процесі організації самостійної роботи магістрів.     

Ключові слова: самостійна робота, мультимедійні засоби навчання, англійська мова професійного 

спрямування  

 Новітні методики навчання іноземних мов обумовлюють інтерактивність та ви-

користання новітніх технологій, а саме мультимедійних засобів. З метою покращення 

доступу студентів до іноземних джерел, вивчення англійської мови є надзвичайно не-

обхідним. Визначення особливостей використання мультимедійних засобів навчання 

при викладанні професійно спрямованої англійської мови студентам сприятиме під-

вищенню якості освіти.   

Навчання за допомогою мультимедійних засобів відбувається за допомогою презе-

нтації інформації на різних носіях, які потребують використання відповідного про-

грамного забезпечення, яке дозволить створювати гіперпосилання та взаємно 

пов’язувати посилання, застосовувати цифрові носії, які забезпечують демонстрацію 

аудіо- та відео- матеріалів. Використання гіперпосилань обумовлює надання студенту 

повної інформації про матеріал, що вивчається, а також можливість поглиблення ви-

вчення. Студент, який зустрічає в тексті чи аудіо-фрагменті незнайоме поняття, може 

перейти за гіперпосиланням та отримати текстову, аудіо- чи відео-презентацію мате-

ріалу. Щодо до використання мультимедіа при навчанні магістрів-біотехнологів фа-

хової англійської мови, мультимедіа-навчання може охоплювати використання муль-

тимедійних підручників з розроблених до них програмним забезпеченням, викорис-

тання матеріалів з біотехнології в мережі Інтернет, енциклопедичного матеріалу, ви-

користання та створення презентацій, застосування аудіо- та відео- апаратури, муль-

тимедійної дошки, робота зі студентами в межах мережі Wi-Fi. Завданнями викорис-

тання мультмедіних засобів при навчанні магістрів-біотехнологів англійської мови є 

вивчення фахової лексики; навчання письма в режимі онлайн; повторення  граматич-

них конструкцій, притаманних текстам в галузі біотехнології; тренування сприйняття 

на слух та тренування вимови при роботі з відео фрагментами.  

 Справжній фахівець – це людина, що вміє  самостійно добиватися поставленої 

мети, спроможна власними силами здобувати знання, удосконалювати свою фахову 

майстерність. У вищому навчальному закладі має передбачатися багатоаспектна са-

мостійна робота магістрів, оскільки в останній рік навчання найактивніше формуєть-

ся потреба самостійно поповнювати свої знання.  

Навчальний час, відведений на самостійну роботу регламентується навчальним 

планом. Самостійна робота магістрів відбувається в комп’ютерних лабораторіях, чи-

тальних залах, на об’єктах майбутньої професійної діяльності, участю в наукових до-
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слідженнях, що формує сучасного фахівця, здатного практично застосовувати інфор-

мацію і приймати професійні рішення.  

 Організація самостійної роботи – це процес впорядкування самостійної роботи 

за певними вимогами і надання їй необхідної форми з метою реалізації поставленої 

цілі. Організаційними елементами є умови і результати самостійної роботи.    

 Викладачеві належить важлива роль у організації самостійної роботи. Він пла-

нує й спрямовує, координує й контролює самостійну діяльність магістрів, створює 

умови їх навчальної діяльності, активізує цю діяльність, удосконалює інформаційно-

методичне забезпечення самостійної роботи. Під час самостійної роботи у студентів 

виробляються  такі якості, як здатність до самомотивації,  самоорганізації, самоконт-

ролю.  

 Все більш актуальним у практиці вищої школи стає питання застосування муль-

тимедійних засобів в організації самостійної роботи студентів, що призводить до пе-

ребудови навчального процесу в бік самостійних форм навчання зі скороченням кіль-

кості аудиторних занять.  

 Використання мультимедійних засобів відкриває необмежені можливості для 

інновацій, що сприяє їх застосуванню в процесі організації самостійної роботи студе-

нтів. Використання мережевих технологій та телекомунікацій надає доступ студентам 

до значного обсягу інформаційних ресурсів, а пошукові можливості мережевих сис-

тем дають змогу оперативно знаходити потрібну інформацію.  

Включення всіх видів аналізаторів при використанні мультимедійних технологій 

до процесу сприймання запропонованого матеріалу розширює можливості подання 

матеріалу, підвищує наочність навчання, забезпечує свідоме засвоєння знань. 
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